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这是作者为 年版即作者

生前最后一版《道德箴言录》写的序。

— — 译 者
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现在 第五版增加了一百多条新的这个《道德思考录》

的箴言，意义也比前四版更准确了。公众对它们的溢美目

前已超过我能为它们说的好话，并且，如果它们是如我所

认为的那样（而我是有理由相信是这样的），则人们对于

它们所能做的没有什么比想像它们需要赞扬更错不过的

了。我将满足于提醒大家两件事：一件是人们并不总是把

“利益”这个词理解为一种财产方面的利益，而经常倒是

把它理解为一种有关光荣或名誉的利益；另一件事（这也

像是所有这些思考的基础），就是作者仅仅考虑了处在那

种本性被罪孽腐蚀的可悲状态中的人们，因此，他谈论那

无数融进他们表面德性中的缺陷的方式，与上帝以一种特

别的恩惠所眷顾的人们无关。

至于这些思考的秩序，人们可以不费力地判断出它并

不容易看出，因为这些思想论及的都是不同的题材，虽然

有一些主题相同，人们怕干扰阅读也不认为总是有必要连

贯地安排它们；然而，大家还是可以在后面的索引表中得

到一些帮助。

本书全名《关于道德的思考或警句箴言》，后人习称《道德箴言

录》。 译者



此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



第 4 页

人们所谓的德性，常常只是某些行为和各种

利益的集合，由天赐的运气或自我的精明巧

妙地造成。男人并不总是凭其勇敢成为勇士，女人

亦不总是凭其贞洁成为贞女。

自爱是最大的奉承者。

我们在对自爱的探索中只是达到这样一个发

现：自爱对我们依然是一个未知的世界。

自爱比世上最精明的人还要精明。

我们的生命中断之日，才是我们的激情终止

之时。
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激情常常使最精明的人变成疯子，使最愚蠢

的傻瓜变得精明。

那些像名画一样炫人眼目的伟大而辉煌的行

动，是某些政治家的登台表演，然而它们也

只是一些情绪和激情的普通结果。同样，奥古斯特

人们把它说成是他们与安东尼的斗争 有主宰世

界的野心的那场斗争，可能也只是一种猜忌的结

果。

激情是惟一始终在进行说服的演说家。它们

似乎赋予自己的主人一种天生的技艺，其规

则是准确无误的。具有激情的最笨讷的人，也要比

没有激情的最雄辩的人更能说服人。

激情有自己不义的嗜好，使它的主人做出非

常危险的事情。我们应当谨防它们，即使在

激情表现得似乎最合乎理性的时候。

激情在人的心灵里源源不断地产生：一种激

情的消除，几乎总是意味着另一种激情的确

立。
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激情常常激起与自己对立的东西。吝啬有时

产生挥霍，挥霍有时导致吝啬；人们常常是

通过软弱而达到坚强，通过怯懦而达到勇敢。

在那虔诚和光荣的麒麟皮下，露出了人们煞

费苦心想隐藏的情欲的马脚。

我们的自爱心，比起遵循我们的意见的指引

来，更多地遵循我们趣味的指引。

人们不仅忘恩负义，饮恨吞声，甚至恩将仇

报，认敌为友；善应善报，恶应恶报，在他

们看来倒像是受人奴役了。

君言的大度常常只是笼络人心的政治姿态。

这种人们看作是德行的大度，其动机有时是

虚荣，有时是迟钝，经常是恐惧，而更多情

况下是这三者合一。

幸运者的节制来自好运气给予他们的心情宁

静。
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节制不过是害怕遭到人们的嫉妒和非议而

已，因为这种嫉妒和非议会降临于那些陶醉

于他们的幸运的人们。节制也是我们精神力量的一

种无谓的炫耀，说到底，节制出于那些运气较佳的

人们的一种这样的欲望 他们想使自己显得比自

己的幸运更伟大。

我们每个人都有足够的力量去承担别人的不

幸。

贤者的坚定不移，只不过是来自禁止自己心

灵骚动的艺术。

那些被判罪而遭受折磨的人们，有时会装出

一种坚定的态度来蔑视死亡（这种蔑视事实

上只是害怕直面死亡），这就使人们能够说这种坚

定和蔑视是属于他们的精神，就像说遮眼布条是属

于他们的眼睛。

哲学轻易地战胜已经过去的和将要来临的痛

苦，然而现在的痛苦却要战胜哲学。

很少有人认识死亡。人们通常并不是靠决

心，而是靠愚钝、靠习惯来忍受它。大多数

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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人赴死，只是把它看作一件不得不接受的事实。

直到那些大人物被长期的厄运打倒，他们才

发现他们过去只是靠自己野心的力量，而不

是靠自己的灵魂来支持的，才发现周围有一种巨大

的空虚，那些英雄的所作所为和其他人的行为并没

有什么两样。

承受好运须有较恶为多的德性。

不灭的太阳亦不能使人们久视。

我们常常以我们的激情，甚至最有罪的激情

为荣，而嫉妒却是一种羞耻和不光彩的激

情，是一种人们矢口否认自己拥有的激情。

猜忌在某些方面说还是公平合理的，既然它

只是倾向于使人们保存属于自己或认为是属

于自己的利益。然而，嫉妒却是一种不能忍受别人

幸运的愤怒。

我们所行的恶，还不及我们的善良品质那样

给我们招来那么多的迫害和仇视。
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我们的力量其实超过我们的意愿，而我们却

经常自我辩解说：某些事情是不可能的。

如果我们自己毫无缺点，我们也就不会在注

意别人的缺点中得到那样多的快乐。

猜忌是在怀疑中滋长的，当人们从怀疑达到

确信时它就变成愤怒，或者立刻消失。

骄傲总是能找到骄傲的理由，甚至在它放弃

虚荣的时候。

如果我们自己毫无骄傲之心，我们就不会抱

怨别人的骄傲。

所有人都是同样的骄傲，只是表现的方式和

手段不同。

正像自然非常明智地安排了我们身体的各种

器官以使我们幸福，它也给了我们骄傲以使

我们免去知道自己不完善的痛苦。

在我们劝导行为不端者时，诉诸他们的骄傲

要比诉诸他们的善良更有效，我们与其去纠
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正他们，不如去使他们相信：别人可都是免除了这

些缺点的。

我们按照我们的希望许以诺言；我们根据我

们的畏惧信守诺言。

利益以所有种类的语言发言；玩弄所有种类

的人，甚至玩弄无私者。

利益使一些人盲目，使另一些人眼明。

那些太专注于小事的人通常会变得对大事无

能。

我们没有足够的力量完全遵循我们的理智。

当人被别人引导时，他常常以为是自己在引

导自己，而当他靠自己的精神趋向一个目标

时，他的心灵则不知不觉带走别的心灵。

精神的有力或软弱，实际上只是身体器官好

或者坏的状况。
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我们心情的反复无常，比运气的反复无常还

要来得古怪和不可理喻。

哲学家们对于生命的眷恋或冷淡，只不过是

他们自爱的口味不同，我们无需再去争论那

舌间的味觉或色调的选择。

命运降临到我们身上的一切，都由我们的心

情来确定价格。

幸福在于趣味，而不在于事物。我们幸福在

于我们拥有自己的所爱，而不在于我们拥有

其他人觉得可爱的东西。

我们既不像我们想像的那样幸福，又不像我

们想像的那样不幸。

有些自视甚高的人使不幸成为一种荣耀，他

们想说服别人和自己相信：只有他们才是配

得上命运折磨的。

我们在某个时候赞成的东西，我们在另一个

时候又加以反对 目睹此情此景，能削弱

我们的自满之心。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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不管人们的命运看来多么悬殊，还是存在着

使好运与厄运相互平等的某种补偿。

仅仅天赋的某些巨大优势并不能造就英雄，

还要有运气与它相伴。

哲学家们蔑视财富，不过是想通过蔑视命运

不赐予他们的东西，而隐瞒自己对命运赏赐

不公的报复心理。这种蔑视也是一种保证自己在贫

困中不致堕落的秘诀，是一种获得尊敬的改弦易辙

这尊敬是他们不可能依靠财富得到的。

厌恶恩惠不过是爱好恩惠的另一种方式。我

们通过对蒙受恩惠的人们表示蔑视，来安慰

和缓解自己没有得到的恩惠的苦恼；既然不能夺走

使那些人吸引芸芸众生的东西，我们就拒绝给他们

以尊敬。

为了在社会上获得成功，人们就竭力做出在

社会上已经成功的样子。

不管人们怎样夸耀自己的伟大行动，它们常

常只是机遇的产物，而非一个伟大意向的结
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果。

我们的各种行动布满了幸运或不幸，人们对

这些行动的大量褒贬就来自这些幸运或不

幸。

没有什么不幸的事件是精明的人不能从中汲

取某种利益的，也没有什么幸运的事件是鲁

钝的人不会把它搞得反而有损于自己的。

人们的幸福或不幸依赖于他们情绪的程度 ，

不亚于运气的好坏依赖于他们情绪的程度。

真诚是一种心灵的开放。我们很少发现十分

真诚的人，而通常我们所见的所谓真诚，不

过是一种想赢得别人信任的巧妙掩饰。

讨厌说谎常常出于一种不易觉察的野心，是

想给我们的话提供有力的证据，并吸引人们

以崇敬的口气加以谈论。

命运会推动一切使之有利于它青睐的人们。
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真理并没有像伪真理造成那样多的坏事一样

在世界上造成同样多的好事。

人们毫不吝啬地赞扬“明智”，而它在最小

的事情上也不能为我们提供担保。

一个精明的人必须安排好他的利益的等级，

使之井然有序。在我们同时急着做许多事情

时，我们的贪婪常常会扰乱这一次序，结果因为欲

望了太多的很不重要的东西，我们错过了那些最重

要的事情。

优雅之于身体，犹如良知之于精神。

给爱情下定义是困难的，我们只能说：在灵

魂中，爱是一种占支配地位的激情；在精神

中 它是一种相互的理解：在身 它只是对体方面

躲在重重神秘之后的我们的所爱一种隐秘的羡慕和

优雅的占有。

如果有一种不和我们其他激情相搀杂的纯粹

的爱 那就是这种爱：它隐藏在心灵的深

处 甚至我们自己也觉察不到它。
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爱情不可能长期地隐藏，也不可能长期地假

装。

当人们不再相爱时，几乎谁都会为他们曾有

的那爱感到羞耻。

当我们根据爱的主要效果来判断爱时，它更

像是恨而不是爱。

我们可以发现一些从未有过私情的女子，却

很难找到只有过一次私情的女子。

爱情只有一种，其副本却成千上万，千差万

别。

爱情和火焰一样，没有不断的运动就不能继

续存在，一旦它停止希望和害怕，它的生命

也就停止了。

确实，爱就像精灵的模样：满世界都在谈

论，却没人见过一眼。

爱情出借它的名字给无数我们认为是属于它

的交往，然而，对于这些交往，它所知道的
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并不比总督对威尼斯所发生的事情知道得要多。

热爱正义在大多数人那里不过是害怕遭受不

义。

沉默是缺乏自信的人最稳当的选择。

我们交友如此多变，是因为我们难以认识灵

魂的性质和容易看到智力的优点。

跟我们爱自己相比，我们实际上不爱什么

人，当我们爱友甚于爱己时，我们只不过是

在遵循自己的趣味和喜好。然而，正是靠这种惟一

的爱人胜过爱己的友爱，友谊才可能是真实和完全

的。

与敌手的和解，只是出于一种想改善自己状

况的欲望，或者是出于对斗争的厌倦，再不

就是对某一坏结局的恐惧。

人们称之为“友爱”的，实际上只是一种社

会交往关系，一种对各自利益的尊重和相互

间的帮忙。归根结底，它只不过是一种交易，自爱

总是在那里打算着赚取某些东西。
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不信任自己的朋友比受朋友欺骗更可耻。

我们经常自以为我们爱某些人胜过爱我们自

己，然而，造成我们的友谊的仅仅是利益。

我们把自己的好处给别人，并非是为了我们要对他

们行善，而是为了我们能得到回报。

我们的提防证明着别人的欺骗。

假如人们不是相互欺骗，人们就不可能在社

会中长久生存。

我们根据我们对自己的朋友的满意程度，在

自己心目中增加或者减少他们的优点，我们

按照他们与我们在一起生活的方式而非他们本人来

判断他们的价值。

人人都抱怨他的记忆力，却没人抱怨他的判

断力。

在生活交往中，我们更经常地是由于我们的

缺点而不是由于我们的优点讨人喜欢。
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